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ACCUCTEHT Kadephl aHTIIMICKOro SA3bIKa U IepeBosia | ymaHnTapHoro axkyinpTeTa
OT'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuii rocyapcTBEHHBINH 3KOHOMUYECKUH YHUBEPCUTET»

META®OPUYECKUE TPOEKLUU I')TATOJIOB
ABUXEHMUSA B AHTJIMNCKOM A3BIKE

AuHoTauus. JlaHHas CTaThs MOCBSAIIEHA HM3YYEHHUIO METa(QOPHUECKUX MPOEKIMH ITIarojoB BIKCHUS B
AHIVIMACKOM  s3bIKe. EJMHHUIBI JTaHHOM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKONM TIpyNmbl 007aJal0T BBICOKOW YaCTOTOM
yInoTpeOJieHusT W Pa3BUTOM CHUCTEMOHM KOJIOKATOB, YTO MPUBOAUT K CEMAHTHUUYECKOM MOAM(MHUKAIMU Tjaroja
newkenust [3]. B paMkax JaHHOIO HCCAEIOBAaHMS MPOBOJWTCS KOJMMYECTBEHHBIM aHAIN3 KOHBEHIMOHAIbHBIX
Mmetadop, mpeactaBieHHbix B Thesaurus of Traditional Metaphor I1. YuikuHCOHa, B COCTaB KOTOPBIX BXOIUT
[Jaron JBKeHus. B xome mccrmenoBaHus ObLT ONpeEIesieH TIaroi JIBMKEHHUS C CaMOW Pa3BUTON COYETAEMOCTHIO U
BBISIBJICHBI €r0 OCHOBHBIE META(OPUUECKUE MPOEKITUH.

KaueBblie ¢JI0OBa: IJaroibl JBIKEHHUS, CEMaHTHYECKass MOAM(MHUKAINS TIIarojia, KBAHTUTATUBHBIN aHAu3,
KOHIIENTYyanbHast MeTad)opa, MeTaQopruuecKre MPOESKIIMHN, HApyIIIEHHE COYETAEMOCTH.

BBenenue

JlaHHast cTaThsl MOCBAIICHA U3YYEHUIO METaQOPUUECKUX MPOEKIUN IIaroyioB IBUKEHUS B
aHTJIMHCKOM sI3bIKE Ha IpUMepe Hanbosiee YacCTOTHOTO IJlaroja ABM)KEHUS B aHTJIMHCKOM SI3bIKE
— rnaroia ¢O0. ['maronbl JABHMIKEHHS SIBISIOTCS HEOTHEMIJIEMOM YacThl0 0a30BON JIEKCHKHU
aHTJIUHCKOTO fA3bIKa [1], B CBSA3M C 4YeM EIUHMIIBI JTAHHOM JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOM TpYIIIbI
00J1aal0T BBICOKOW dYacToTOM ymoTpeOneHus. Yactora BCTpedaeMOCTH, B CBOKO O4YEpEb,
IT03BOJIIET TOBOPUTH O HAJIMYMHU y €AWHMI] JAHHOW JIEKCHUKO-CEMAaHTUYECKOM TPYIIbl Pa3BUTOU
CUCTEMBbI KOJJIOKATOB, YTO MPUBOJUT K CEMaHTUUYECKONW MOIM(DUKALIMY TJIarojia ABUKEHUSI.

AKTyallbHOCTh MPOOJIEMbl KOTHUTUBHOTO MOJEIMPOBAHUS CEMAaHTUKU TJ1aroyioB JIBUKEHHS
00ycloBJIeHa MOCTOSTHHBIM UHTEPECOM K MCTOYHUKAM, MEXaHU3MaM U pe3ylibTaTaM pa3BUTHS Y
HUX BTOPUYHOTO, MEeTaOPUUYECKOTO 3HAUEHUS, IOCKOJIbKY CEMaHTHUECKHUE MOJIEIH MO3BOJISIOT
MIPOTHO3UPOBATh U ONPEIEIATh HaMEUaroMecs TEHASHIUN B JAHHOM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOI
KaTeropuu, a TaKKe BBIABITh MPUYUHBL, 110 KOTOPBIM TOT WM WHOM IJIarojl ABMKEHUS MOXKET
HayaTh YHOTPEONATHCS B HECBOWCTBEHHOM €My KOHTEKCTE M B JallbHEHIIEM MOJBEprarhecs
CEMaHTHUYECKON MOAM(UKALIMY C ITOCISAYIONIeH y3yanu3amuen [3].

B xome wuccrnenoBanus Oblla TNOCTaBlieHA CieAylOIas IeJib: OMIPEICIIUTh OCHOBHbBIE
MeTadopUyeCKue MPOEKUUU (TPaeKTOpUU Pa3BUTHS MeTapopHUUecKUX 3HAUYEHUN) CEeMaHTUKH
[JIaroJioB JIBUJKEHHUSI HAa OCHOBE aHAJIM3a COYETAEMOCTU SIACPHBIX MPEICTABUTENEH JEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOM TPYIIbI TJIarojioB JBUKEHUS (KaTeropus run-verbs) B paMKax TpaJWLIMOHHBIX
MeTadop aHTIUHCKOTO SI3bIKA.

OCHOBHBIMU ~ 337jayaMHM  JAaHHOTO  HCCJEJOBAaHMS  SABISIIOTCA INPUMEHEHHE TEOpUHU
MPOTOTUIHYECKOTO 3(PdeKTa K HCCIeOBATENbCKOMY MaTepuany, MOCBSIICHHOMY KaTeropuu
[JIaroJIOB JIBIKEHHUS run-verbs, A OmpeAesieHusl sAepHOro MpeacTaBUTeNsl kareropuu. B
JanbHeleM Obul MPOM3BEAECH OTOOp HCCIENOBAaTENbCKOI0 MaTepuaia, BKIHOYAIOIIEro
TpaaUIMOHHBIE MeTagopbl C SIEPHBIM TNpPEACTaBUTEIEM KaTeropud, U3 Te3aypyca
TpaguiMoHHOH Mertadopel. Ha ocHoBe aHanmu3a y3yalnbHBIX MeTagop ¢  SJAEpHBIM
IPEJCTaBUTENIEM KAaTEeropuu TJIAroJIoB JBMJKEHHsS run-verbs BBISIBUTb OCHOBHBIE IIyTH
CEMaHTHUYECKOT0 BapbUPOBAHUS TaHHOW JIEKCUYECKOW €IMHUIIBI.

B pamkax maHHOrO wHcciefoBaHUS ObLT NPOBENEH aHAIW3 HAKOIUIEHHOTO JIEKCHYECKOTO
Marepuana, MpeICTaBICHHOrO TjarojamMu JBWKeHHs (kareropus run-verbs wz English verb
classes and alternations: A preliminary investigation b. JleBun, 121 JeKCHKO-CEeMaHTHYECKas
enuHUIA) [5] M TpaAMUMOHHBIMH MeTaopaMu, B COCTaB KOTOPHIX BXOIAT LEHTPAIbHBIC
IIPEICTABUTENN JTaHHOM Kateropuu. i onpeneneHus HEHTPalbHbIX IPEICTAaBUTENEH JIEKCUKO -
CEeMaHTHUYECKOM KaTeropuu IJaroyioB JBH)KEHUs Oblja MPUMEHEHa Teopus MpoToTuroB D. Porr.
AHanmu3 MpoBOAMJICS HA OCHOBE BbIJICIIEHUSI 0A30BBIX XapaKTEPUCTUK JIBUKEHHUS, BBIIEICHHBIX
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JI. Tanmmu: CKOPOCTb, TPACKTOPHUS, UHTEHIIMOHATIBHOCTh U 1p. [4] BrocnencTBuu ObuT co3naH
Kopryc mpumepoB Ha ocHoBe Thesaurus of Traditional Metaphor II. Yunkuncona [6] u
NpOBEACH KBAHTUTATUBHBIA aHAIW3 MaTepualia, IIO3BOJIMBIIMN ONpEIETUTh Hamboiee
YJaCTOTHBIM TJ1aros ABMXKEHUs, 00nagaroniuii Hauboiee pa3BUTON COYETAeMOCTBIO (TyIaroi go,
444 npumMepa) U BBISIBUTH OCHOBHBIE MeTa()OPUIECKUE MPOCKIINHU JaHHOTO TJIaroa.

I'mnoresa

B xojie naHHOTO MCcnen0BaHus ObLIN BBIABUHYTHI CIE1YIOIINE TUIIOTE3bI:

e MeTtadopsl C II1arojoM go MPEeUMYIIECTBEHHO OTHOCSTCS K OHTOJIOTHYECKHM, TTOCKOJIBKY
JBUKEHHE TECHO CBSI3aHO C HANpaBJICHUEM M, B CBOIO OYEPE/b, SIBISIETCS OHTOJIOIMUYECKOM
KaTeropuei.

e MeTadopsl ¢ IJ1aroJioM go I0MyCKaloT BAPUATUBHOCTh CYObEKTa.

e OCHOBHBIM S7POM MeTA(OPHI ABIAETCS II1aroJl ABHKEHHUS.

e OCHOBHBIM AaCIIEKTOM JIBIKEHHUS MpH MeTapopu3aluu SBISIOTCS KOHTPACT MEXAY
CTaTUKOM M JUHAMUKOH (TpoIiecc) U HarpaBJeHHE.

Metoanl

B Hacrosimem wuccnenoBaHuM Oblla NPEINpPUHATA TOMBITKA MPUMEHEHUS TEOpHH
MPOTOTUIIOB K HAKOIUIEHHOMY JIEKCMKO-CEMaHTHUYECKOMY MarepHaly (KaTeropuu rjarojioB
JBUKEHUS run-verbs) JUist MOMCKa SePHOTO IPEICTaBUTENS KaTErOPHH, UCCIIEJOBaHHE KOTOPOTO
B cocTtaBe MeTadop Mo3BOJUIIO OBl OOHAPYKUTh U CHCTEMATHU3UPOBATH CXEMBI, TI0 KOTOPHIM
MIPOUCXOAUT CEMAaHTHYECKOE BapbUPOBAHME Yy NPEACTABUTENIEH JAHHOW Kareropuu. B
pesynbTaTe ObuTOo MccaenaoBaHo cBbimie 100 rmaronoB nemwkenus u 400 mertadop, B cocTaB
KOTOPBIX BXOJWUT IIEHTpPalbHBINA uieH Kareropuu. ['umore3a o Tom, 4To B cocTaBe MeTadop
[JIarojl JBWKEHHS BBIMOJHIET CMBICIO00pa3yIollyl0 poJib, HE MNoATBepauiach. Haobopor,
CMBICTI000pa3yloliee Sp0 CMEIIEHO B CTOPOHY KOJUIOKATOB, B TO BPEMS Kak IJIaroj JIBMXKEHUS
BBITIOJIHSET CBS3bIBAIONIYIO (QYHKIMIO, QYHKIMIO npenukauuu. [lpu meradopuszanuu y riarona
JBUKECHUSI aKTUBHPYETCSl TAaKOW ACMEKT, KaK HalpaBlieHHE. B CBI3M ¢ 3TUM MOXKHO CIENaTh
BBIBOJ O TOM, 4YTO OOJIBIIMHCTBO Y3yalbHBIX MeTadop, B COCTaB KOTOPHIX BXOJUT TIJIaroj
JBUKEHUSL, ABJISIIOTCS OHTOJIOTUYECKUMHU, MIOCKOJIbKY HallpaBJI€HUE TECHO CBS3aHO C OCO3HAHUEM
mpocTpaHcTBa. BapuaTuBHOCTh CyObeKTa M03BOIIET MeTadope COYETaThCs ¢ HEOTPAaHUUCHHBIM
KOJIMYECTBOM CYOBEKTOB, YTO CHOCOOCTBYET e€e¢ I'MOKOCTH M OTHOCHUTEIHHOW yCTONYMBOCTH B
SI3BIKE.

[Ipupona metadopsl MO3BOJSET €l OBITH OJHUM U3 CaMBIX MPOJYKTUBHBIX HWHCTPYMEHTOB
Metadopusarmu. Takum 00pazom, Kpome OBPHUCTHUYECKOM cuibl, Meradopa oOmamaet
CHOCOOHOCTBIO MOIMEHATH TaOyHpOBaHHOE sIBJICHHE HA He-Ta0y Ha OCHOBAaHHUHM UX CXOXKeCTH [3].

Boienenue u onvcaHue cXxeM CEMaHTUYECKOTO BapbUPOBAHMS IMO3BOJUIIO YHOPSAOUYUTH U
CHUCTeMAaTHU3MPOBATh HAKOTUICHHBIH SI3bIKOBOM MaTepuai u AaTh OoJsiee r1y0OKOe MOHMMAaHUE TeX
CEMaHTUYECKUX U3MEHEHHM, KOTOPBIM MOJIBEPraeTcs rjiaroj JBUKEHHS B HECBOMCTBEHHOM €MY
OKPYXEHUHU.

Pe3yabTaTsl M 00Cy:KIeHHE

AHanM3 JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHs TJIarojioB JBIKEHHS KaTErOpHU run-verbs Ha ocHoBe
nanHbIX, npenoctaBasieMbix B Oxford Dictionary u Cambridge Dictionary man criemyrorue
PE3y/IbTAThI:

e ['J1aroJibl JAHHOM KaTErOPUH OTIPEICIIAIOTCS YepPe3 5 OCHOBHBIX TJ1aroJioB CyOOpAMHATHOTO
ypoBHsi. 9to move (67 riaronos), walk (53), go (16), run (15), travel (11). CinenoBarenbHo, Sapo
JTAHHOW KaTeropvH COCTABJISAIOT TIarojibl Move u travel, Gnmkaiiimyio K sapy nepudepuio — go,
run, travel. OcranbHble T1aroJibl OTHOCATCS K Mepu()eprur BTOPOTO YPOBHSL.
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e Run-verbs mpenMyiecTBEHHO 0003HAYalOT ABMWXKCHHE 10 3emiie. Tak JBIKEHUE B
BO3/YIIIHOM Cpejie OMMCHIBAIOT 7 TJIarojoB, B BOJE — 8 IJIarojioB, Cpeja IBMKCHUS HE yKa3aHa y
24 rnarojos, B TO BpeMs KaK JBIDKEHHE IO 3eMJIe ONHCHIBAIOT 82 TJIaroia, X4ro COCTaBIISET
npubIm3uTenbHO 68% BCeX TIIAaroJIoB KaTerOPHH.

e KoHTpoampyemMoe IBH)KEHHUE, IMPOUCXOJIIee MO COOCTBEHHOW BOJIE, OMUCHIBAIOT 94
riaroia, B TO BpeMs Kak 27 TJAroyjioB JOMYyCKAalOT, HAapaBHE C CaMOKOHTPOJHUPYEMBIM
ABHUKCHUCM, HCIIPOU3BOJIbHOC ABMIKCHUC, CBA3aHHOC C BOSIICfICTBPIGM BHCHIIHUX CHII.

e [TockonbKy OOJIBIIIMHCTBO TJIAroJIOB KaTETOPWUH run-verbs ONMMCHIBAIOT KOHTPOJIUPYEMOE
ABUKCHUEC, TO MOXHO HOPCAINOJIOKUTHb, YTO 3TO JABMIKCHHC, KaK IIpaBUJIO, OCYIICCTBJIACTCA
OJ1yILLIEBJICHHBIM CyOBEKTOM.

e [lonapnstomee yucio TaarosoB AaHHOM kateropuu (107) omMchIBalOT IBMXKEHUE IO
TOpPU30HTAJIM, U TOJIBKO 14 riarojoB OMHCHIBAIOT JBUXXECHHUE, KaK B FOpI/ISOHTaJ'II)HOI\/JI, Tak U B
BEPTUKAIBHON MJIOCKOCTH.

e 73 rjarona JaHHOW KaTEropuM OMMCHIBAIOT JABM)KEHHE O€3 MCIIOIb30BaHUS TPaHCIOPTA.
OHH TOJIKYIOTCS uepe3 raaroi-cyoopauaat Walk u cBsi3aHbl ¢ TIEpeIBIKSHUEM T10 3eMUIC.

e Me/ieHHOE M 3aTPYAHEHHOE JBIKCHHE OMUCHIBAIOT 26 TJAroJioB KaTeropuu run-verbs.
HpI/IMe'-IaTeJ'II)HO, YTO MMCHHO 3TH I'JIaroJibl CBA3aHbI C IICHIUM IIEPCABMIKCHUCM 110 3EMIJIC.

e J[BI>KEHME B BO3AYLIHON cpejie BOCIPUHUMAETCS KaK JeTKoe M ObICTpOe, TakK Kak y BCeX
TJIar0JIOB KaTETOPHH run-verbs, KOTOPBIE ONMMCHIBAIOT JABIKEHHE TIO BO3AYXY, Tpadbl «CKOPOCTH
U «MaHepay 3aIr0JHEHbI ONPEIETICHUSIMHI «OBICTPOY, «JIETKOY», «0€3 YCUIIHID, «ILIITaBHOY.

[Tocne ompeaeneHust MPOTOTHITHYECKUX MPEACTaBUTEIEeH Kateropun run-verbs O6but co3aan
KOPITYC HCCJIEIOBATEIbCKOIO MaTepuana Ha OCHOBE BTOPOIO M3JaHHUA JIEKCUKOIpauueckoro
pecypca Wilkinson P.R. Thesaurus of Traditional English Metaphors. Te3zaypyc TpaauiOHHBIX
MeTadop BKIIOYaeT B ceOs OOIIMPHBINA MaTepHall, MOCBAIIECHHBIN TPAIUIIMOHHBIM, HJIA OBITOBBIM
HapoOOHBIM  MeTadopaMm, paclpeieleHHbIM B  COOTBETCTBUM C HUX  TeMaTHYECKOM
MPUHAVISKHOCThIO. AHanu3 MeTadop, BKIIOUYEHHBIX B Te3aypyc, IOKa3ajl, 4To Hauboiee
pPa3BUTOM CHCTEMOM KOJUIOKaTOB oOnamaer riarol (0 (444 S3bIKOBBIX  ©IWHUIIBI).
OcoOeHHOCTBIO TJarosia rum SIBISETCSl €ro OTHOCHUTENIBHO BBICOKAs BCTpedaeMocTh (256
CIIy4daeB) U €ro CIoCOOHOCTh OBITh B3aMMO3aMEHSEMBIM C TJArojioM go B cocTaBe Meradop.
I'maron walk Bctpedaercss B coctaBe meradop 107 pa3, 4To MOXKET OOBSICHATHCS TEM, YTO B
OOBIZIGHHOM CO3HAaHMU 3TOT IJIaroj 00O3HAYaeT MEepe/BHKEHUE MEIIKOM, 0e3 HCIOIb30BaHUs
TpaHcnopta. ['nmaron fravel Ttaxke 005agaeT HEBBICOKOM BCTpeyaeMocThio (28 citydaes),
MOCKOJIbKY B paMKax y3yalbHOH Metadopsl oOnamaeT ceMoil IeJeHanpaBlIeHHOCTH
nepemenieHusi. B cBoro odepenp, rimaron move BeTpeudaeTcss B Te3aypyce 80 pa3, mputom
MIPEUMYILECTBEHHO B TOJIKOBAHUSX MeTadop, 4TO MO3BOJISET CACNATh BHIBOJ O TOM, YTO JAHHBIN
riarol  o0OjajaeT  TEXHUYECKUM  JIGKCUKOTpadUueCKMM  Ha3HAYeHHEM,  DJIEMEHTOM
JIEKCUKOTpahUUECKOTO MEeTas3blka, MPUMEHUTEIbHO K CEMAHTHYECKOW KaTeropuu TrjaroyioB
JIBUKCHUSI.

B pesynabrare wHccienoBaHHMS COYETAEMOCTH JIAHHOTO TJlarojia JIBWXKEHHs  yIalloCh
YCTaHOBUTH cienyrolue MeTadoprudeckue MpOeKIUU I1arojia JABWKEHHUs (O, paHKUPOBaHHbIE
0 MPU3HAKY YaCTOTHOCTH:

1. GO + ADJECTIVE/PARTICIPLE/NOUN — HekoHTponupyemasi cMeHa COCTOSHUS (B
OCHOBHOM, IICHXOJOTMYECKOI0) B XYALIYIO CTOpoHy. OHTOJOrHueckass meradopa, B KOTOPOH
COCTOSIHHE CO3HAETCS HOCHTENEM s3blka Kak IOMEIIEHHE, B KOTOpoe MOXHO BoHTH. Ilpm
MeTadopH3alMu aKTUBHO 3a/IeHiCTBYeTCs TaKOW acleKT JBMKEHMs, KaK HampasieHue. [yaron
GO cranourcs nepexo HbIM. CMBICIO00pa3yoIasi poJib OTBOJIUTCS KOJJIOKATY.

Hanpuwmep: go deolali, go ape, go mad, go bankrupt, go corbie, go native, go hungry, go
pear-shaped, go bald, go berserk, go sour, do dry
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2. GO THROUGH - mpeononenue npenstctBuil. Ilpu meradopuzanuy akTUBUPYIOTCS
acreKkThl cpeabl W HampaBieHus. (CMeHa cpeabl BOCIPHUHUMACTCS KaKk BO3HUKHOBEHHE
MPENATCTBUM U IIOMEX.

Hanpumep: go through the flint-mill, go through stitch, go through fire and water, go
through the bear-land

3. GO LIKE + NOUN - coBepmath MOCTYIOK, BECTH OIpeaeeHHbIN 00pa3 xu3Hu. [Ipu
MeTaopH3aluy aKTUBUPYETCS acmeKT MaHepbl. CMBICIO00pas3yromuM  SapoM  MeTadopbl
SBIISICTCS KOJUIOKAT U T€ KYJIBTYPHO OOYCIIOBJIEHHBIE aCCOIMAIINH, KOTOPHIE OH BBI3bIBACT.

Hanpuwmep: go like a rabbit, go like a bomb, go like a train

4. GO OVER - mpeononenne npenstctBuii. [Ipn meradopuzannm akTHBHPYETCS aCHEKT
HaTpaBJICHUS U TPACKTOPHUH.

Hamnpumep: go over mother’s thumb, go over the argument

5.GO DOWN/UP/ALONG/AGAINST - axTtuBanmusi KyJIbTYpHO OOYCJIOBJICHHOTO
OCMBICTICHHS TIPOCTPAHCTBEHHBIX ommo3unwid. [Ipn Meradopuzammm 3aneiicTByeTcss actekT
HaTpaBJICHUS. CmBbICcTI000pa3yrommuM SIPOM MeTadop SIBIISICTCS OCMBICJICHUE
MIPOCTPAHCTBEHHBIX OMIO3HIINHN, BhIpakeHHBIX B Hapeuusx UP, DOWN, AGAINST, ALONG.

Hanpumep: go downhill/uphill, go against the grain, go up/down the weather

6. GO TO — npu meradopuzanuu 3aAeHCTBYETCS aclleKT HampaBieHus. Kak mpasuio,
TaHHbIE MeTa(opbl OMUCHIBAIOT HEXEJIATEbHBIE COCTOSHUS: CMEPTh, Kpax, OOJIE3HB, MOTEPIO
conUaNbHOTO cTaryca. CMBICTIOO0pa3ylonuM sapoM MeTadopbl sBISETCS KOJUIOKAT W Te
KYJIBTYpHO 00YCIIOBIICHHBIE aCCOLUAIINH, KOTOPhIE OH BBI3BIBACT.

Hanpumep: go to Swanee, go to bed, go to the wall, go to ruin, go to the green room

7. GO ON/IN — IIpu mertadopusaimu 3aaeiCTBYCTCS acleKThl HAIpaBJICHUS W IpoIiecca.
KoHeuHoli TOYKOW TyTH SBISETCS KaKOe-IMOO COCTOSIHHE, IIOJIOKEHUE, pe3ysbTarT.
CwMbIc000pasyroliee sSApo CMEIIEHO B CTOPOHY KOJUIOKATa.

Hanpumep: go on another track, go on a wild goose chase, go in a flash

8. GO FOR - mpu wmertadopusanuu 3aneidcTByeTcss acnekT nenu. Jlanaele metadopsl
00BbEeIMHSCT 3HAYCHUE HEYITAYHOTO XOXKICHUS 32 YeM-JTH00, ITyCTOM TPaThl BpEMEHHU, CMEPTH.

Hamnpumep: go for wool and come home shorn, go for one’s tea, go for... bald-headed

9. GO OUT/OFF — nmpu metadopusaiuu 3aAeiCTBYETCs aCIEKT HAPAaBICHHUS U UCXOIHOTO
MPOCTPaHCTBA (KaKkoe-1100 COCTOSIHUE, KaK MPaBHJIO, )KEIaTeIbHOE).

Hanpumep: go out of curl, go out of turn, go off the edge, go out of skull

10. GO (A)ROUND - npu wmeradopu3anuu akTyaJH3UPYETCsS acCleKT TPAaeKTOPHUH.
Mertagopbl  0003HAYaIOT  JIMTEIBHBI  MpOIECC, HEPEeIIUTENBHOCTh,  OCTOPOXKHOCTb,
N30MPaTEeNbHOCTh (C HENPUSATHBIM HCXO/A0M), M30paHuE TPYAHOTO IMYTH BMECTO MPOCTOTO MU
OUYEBHUHOTO, IOTEPIO OPUEHTHPA.

Hampumep: go round by Robin Hood’s barn, go round the trees, go around apple-trees until
you find a crab, better go around than fall into the ditch

11. GO + DISTANCE — npu mMeradopHu3aiuu riaroi ABWKEHHS HayMHAeT 0003HauyaTh
KOJIMYECTBO YyCWJIMS Ui JOCTHKeHus 1enu. CmbiciooOpasyiomiee sapo  COCTaBIIsSeT
0003HaYeHHE PACCTOSHUS (KaK MPaBHIIO, OOJBIIIOE PACCTOSHHE).

Hanpuwmep: go extra mile, go to the length of one’s tether
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12. GO INTO - Beaymyo poib mpu Meradopu3alMyd WUTpaeT HANpaBICHWE UM KOHEYHAS
TOYKa IyTH, 0003HAYCHHAs HEKUM IPOCTPaHCTBOM. MeTadopsl 0003HAYaIOT CMEHY COCTOSHHUA,
MCYE3HOBEHHE.

Hanpumep: go into smoke, go into peace-fields, go into lumps, go into decline

13. GO WITH/WITHOUT - npu wmeradopu3anuyd akTUBHPYETCS AaCHEKT MaHEpHI,
KOTOPBIH OTpa)kaeT M OMHCHIBAET NOBEJACHNE MITU MOJIOKEHUE HOCUTEIS JBIKEHUSL.

Hanpumep: go with a bang, go with a wind, go with a run, go with a finger in one’s mouth,
go without a waterbag

B  xoHBeHHMOHANBHBIX MeTadopax, B COCTaB KOTOPBIX BXOJUT Tiarox  Qo,
CMBICIIO00PA3YIOIIUM 3JIEMEHTOM MeTa(opbl B MOJABIISIONIEM OOJBITNHCTBE CIIY4aeB SBIISETCS
KOJUIOKAT, a TJIaroJl IBIDKEHHS, B CBOIO OYEPE.b, BBHITIONHSACT CBS3YIONIYIO TPEIUKATHBHYIO
¢bynkuuio. BoabmMHCTBO y3yanbHBIX MeTadop, B COCTaB KOTOPBIX BXOIUT KYJIBTYPHO,
COLMAIBHO WJIM HCTOPHYECKH OCMBICISIEMBI KOMIIOHEHT, IOCTENEHHO YTPAadyUBaIOT CBOIO
BHYTPEHHIOIO MOTHBHPOBKY B CHITy TOTO, YTO T€ WJIH HHBIE COOBITHS CTHPAIOTCS CO BPEMEHEM W3
MaMsATH HOCUTeNIeH KylIbTYpbl, YTO MPUBOJUT K (pazeosornzanuu AaHHbIX Metadop [3]. Takum
oOpazoMm, wmetadopsl SIBISIIOTCS OJHUM W3 BaXHEUIIMX HMHCTPYMEHTOB 0OOpa3oBaHUS
(dhpa3zeonoru3mMos.

Mertadopbl C TIarojioM JABHKECHHS MPEUMYIIECTBEHHO OTHOCATCS K OHTOJIOTUYECKUM,
MTOCKOJIBKY B TJIArOJIe IBMYKCHUS YacTO aKTyaIM3MPYeTCsl aCTIeKT HANPaBIICHHS, a HAallpaBJICHUE,
B CBOIO OYe€pedb, TECHO CBSI3aHO C MPOCTPAHCTBOM M HE MOXET CYHIECTBOBAaTh BHE €ro [3].
Kpome Toro, meradopbl ¢ riarojaom ABHXKEHHMsS (O, Kak IMpPaBHIIO, 0003HAYalOT MEpexo] B
HEeXeJaTeIbHOE COCTOsIHUE (HepeaKo OECKOHTPOJIbHBIN). B pesynbrare anann3a Takke ynaaoch
BBISICHUTB, 4TO MeTa(popbl 00JIaAal0T HE TOJIBKO OOJIBIINM 3BPUCTHUECKUM MOTEHLUAIOM [2], HO
U B CWIy CBOEH NpPUPOABI, & UMEHHO CIHOCOOHOCTH TOJKOBAaTh OJHO SIBIEHUE YE€pe3 JIPyroe,
CTPYKTYypUpysl €ro mno oOpa3y HOCIEIHEro, SBIAIOTCS OJHUM M3 CaMbIX 3HAYHUTEJIBHBIX
MexaHu3MoB sBpemuzanuu. Kak u B Mertadope, npu 3BpeMHU3aLMU NPOUCXOAUT IMOAMEHA
TaOyMpPOBAHHOT'O NOHATHUS HETAOYMPOBAHHBIM IOHATHEM, IIPU 3TOM CTPYKTYpa TabyHMpOBAHHOTO
SIBJICHUSI YIIOPSIOUMBAETCS B TEPMUHAX HETAOYHMPOBAHHOTO MOHATHS.

I'mbkocts MeTadopsl ¢ KOMIIOHEHTOM-IJIAroJIoM OOYCJIOBJIEHAa OJHHUM M3 €€ OCHOBHBIX
CBOMCTB — BapHaTHUBHOCTBbIO CYOBEKTa WJIM CIIOCOOHOCTBIO COYETaThCsS C JIFOOBIM HOCUTENIEM
nevictBus. Metadopbl, KOTOpble HE JAOINYCKalOT BapUaTHMBHOCTb CYOBEKTa, KakK IPaBUIIO,
SIBJIIFOTCS TTOCJIOBUIIAMU MJIM TOroBopKamMu. Kak mpaBuiio, OHM MPeJCTaBIAIOT COO00M LeIbHbIE
npemioxenus (Two more and up goes the donkey; If the mountain will not come to Mohammed,
Mohammed must go to the mountain). HegonyctumocTts BapbipoBaHus CyObeKTa B MOCIOBHUIIAX
U TIOTOBOPKAX MOXET OOBACHATHCS CTPEMJIEHHEM OObEKTHBHUPOBATH OIIBIT, CAEIATh €ro
BCEOOIIMM IPaBUIIOM, Oiiarofaps 3aKperjieHnto o0pasza CUTyaluH.

Kpome Toro, pa3Butast cerb MeTaOpUUECKUX 3HAUEHUH Yy IJIaroyioB JBUKEHUS I03BOJIET
ClleNaTh BBIBOJ O TOM, YTO HapyLUIEHHE COUETAEMOCTH IJIar0JIbHBIX €IUHHIL 00J1a1aeT BUPYCHBIM
XapakTepoM. VHBIMH CIIOBaMu, TIJIaroJi, ynoTpeOJEHHBI B COUYETAaHUU C CYLIECTBUTENIbHBI-
KOJJIOKaTOM ONPEAETICHHOTO JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOTO MOJIs, MOXKET B JajIbHEHIIIEM coUeTaThbCs
C IpYTMMU €IMHUIIAMHU JTaHHOTO JIEKCUKO-CEMaHTHUUECKOTO TOJIS.

Kpome TOro, mpormecc CeMaHTHUECKOM  MOAUPHUKAIMM B  CJIOBOCOYETAHMSIX
IJIaroyi+CyliecCTBUTENbHOE HOCUT HE OJIHOCTOPOHHUH, a 000I0I0HANpaBIIEHHBIN XapakTep, Ilie
HE TOJBKO TJIAroJl B JajbHEMIEM MOXET MPUCOEAMHATH CYLIECTBUTEIbHBIC-KOJUIOKATHl U3
OJIHOTO  JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYECKOT0 TOJs, HO M CYLIECTBUTEIbHOE-KOJUIOKAT oOianaer
MOTEHIMABHOM COYETaeMOCThIO € JPYrUMH TJIarojbHBIMM €IUHHMIIAMH TOTO e Kiacca
(HarmpuMep, ¢ APYTUMU TJIarojiaMu JBUXKCHUS ).

Takum oOpa3omM, McciieoBaHHE MO3BOJHMIO HE TOJIBKO MPOCIEAUTh OCHOBHBIE TEHJICHIIMU
pa3BUTHs MeTahOpUUECKUX 3HAYCHUN Y TIIaroJioB ABMKEHHSI, HO M TPUITH K pAIAY MOJOKEHUH,
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JJUHI'BUCTUKA

TpeOYIOIMUX JAITBHEUIIIErO0 pPacCMOTPEHUS, & MMEHHO: 3BPUCTHYCCKHA U SB()EMHUCTUUCCKUI
NOTEHIMan MeTadop, CONOCTaBJICHHWE COYETAeMOCTHOTO TIOTEHIMAaja TIJarojoB  OJHOM
kareropuu (run, go, walk, travel), paccmoTpenre BUpycHOro xapakrepa 00010 0HAPaBICHHON
CEMAHTHYECKON MOJU(UKAIMK TJAroj+KOJJIOKaT, a TakKe BO3MOXKHOCTh COTIOCTaBICHUS
pe3yJIbTaTOB MCCIEA0BAHUS, NOJYYEHHBIX Ha MaTepuaje Te3aypyca, ¢ pe3yjbTaTaMu aHalu3a
Marepuaia Ha IpuMepe KOPIYCHbIX 0a3 IaHHBIX.
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